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"I" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja 

Temats: Projekts – EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA, ar ko 
izveido pētniecības un inovācijas pamatprogrammu "Apvārsnis Eiropa", 
nosaka tās dalības un rezultātu izplatīšanas noteikumus un atceļ Regulas 
(ES) Nr. 1290/2013 un (ES) Nr. 1291/2013 (pirmais lasījums)  

– lēmums izmantot rakstisko procedūru, lai pieņemtu Padomes nostāju 
pirmajā lasījumā un Padomes paskaidrojuma rakstu 

= deklarācijas 
  

Komisijas deklarācijas 

Deklarācija par 5. pantu 

Komisija pieņem zināšanai abu likumdevēju panākto kompromisu 5. panta formulējumā. Komisija 

saprot, ka 1. panta 2. punkta c) apakšpunktā minētā īpašā aizsardzības pētniecības programma 

aprobežojas ar pētniecības darbībām, uz kurām attiecas topošais Eiropas Aizsardzības fonds, bet 

izstrādes darbības tiek skatītas ārpus šīs regulas piemērošanas jomas. 
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Deklarācija par cilvēktiesībām 16. panta 1. punkta d) apakšpunktā 

Komisija visnotaļ atzīst cilvēktiesību respektēšanu, kas noteikta Līguma par Eiropas Savienību 21. 

pantā, un tā 1. panta otro daļu "Savienība cenšas attīstīt attiecības un veidot partnerību ar trešām 

valstīm un starptautiskām, reģionālām vai pasaules organizācijām, kuras atzīst pirmajā daļā minētos 

principus." Taču Komisija pauž nožēlu, ka "cilvēktiesību respektēšana" ir iekļauta kritēriju virknē, 

kas trešām valstīm jāizpilda, lai kļūtu tiesīgas iesaistīties programmā saskaņā ar 16. panta 1. punkta 

d) apakšpunkta 1. punkta d) apakšpunktu. Neviena cita ES nākamās daudzgadu finanšu shēmas 

programma neuzskatīja, ka vajadzīga tik tieša norāde, lai gan nav šaubu, ka ārējās attiecībās ar 

trešām valstīm ES tiecas visos instrumentos un politikas jomās īstenot konsekventu pieeju 

cilvēktiesību aizsardzībai un tai jāvirza Komisija šā noteikuma īstenošanā. 

 

Deklarācija par starptautisko sadarbību 

Komisija pieņem zināšanai Padomes vienpusējo deklarāciju un, apspriežoties ar īpašo komiteju 

saskaņā ar LESD 218. panta 4. punktu, to pienācīgi ņems vērā saskaņā ar Līgumu, ES Tiesas 

judikatūru un iestāžu līdzsvara principu. 
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